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Celebración de la Eucaristía en la tumba  de S. Alberto Magno
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CARTA DE FR. MANUEL MERTEN, O.P.:

 Queridas Hermanas,


La Comisión Internacional de las monjas, incorporados ya sus últimos miembros, ha comenzado su andadura. Contemplo con agradecimiento una semana llena de experiencias impresionantes, nuevos puntos de vista y un fortalecimiento del amor a la dimensión contemplativa de nuestra vida dominicana, esto lo ha posibilitado el compartir nuestras historias vocacionales y las conversaciones llenas de franqueza y confianza que mantuvimos durante nuestro encuentro.


Disfrutamos de la hospitalidad de nuestras hermanas dominicas de Betania en Schwalmtal y la de nuestro monasterio dominicano en Rieste-Lage , ambos en Alemania.


Estábamos presentes los seis nuevos miembros de la Comisión Internacional,   más los cinco anteriores;  Fr. Yves Beriault op, Promotor General de Internet; Fr. Pablo Cedano Romo op, anterior Promotor de justicia, paz y cuidado de la creación, quien hizo de traductor, y yo mismo. También estaban presentes las hermanas dominicas apostólicas y las monjas mencionadas anteriormente. Ellas consideraron la reunión de la Comisión celebrada en sus casas “como una gracia enriquecedora” que las ha permitido “palpar” la dimensión universal de la orden además de ampliar su visión de lo que significa ser dominica.


Confío en que todas vosotras recibáis algo de este espíritu de fortaleza al leer (o escuchar) el informe de este encuentro de la Comisión Internacional.

Fraternalmente. 






prom. gen. monialium
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Encuentro de la

COMISION INTERNACIONAL DE MONJAS DOMINICAS

Rieste-Lage

26 - 31 agosto 2002

· La Comisión Internacional se reunió en Schwantal el 24 y 25 de agosto 2002.  El 26 de agosto la Comisión dejó las hermanas dominicas de Betania y viajó a Colonia donde celebraron la Eucaristía en la tumba de Alberto Magno.  Después de visitar la Catedral ellas continuaron a Rieste-Lage donde las monjas de la comunidad de Dominikanerinnenkloster zum Gekreuzigten Eröser les dieron la bienvenida.

· Las participantes al encuentro son:

Norte América, Sr. Mary Thomas Muchalek OP

Sur América; Sor R.M. Blanca Gómez Cano OP

México (Fed) Sor Teresa Coronado OP

África: Sr. Joyce-Rita Mumu OP

Asia: Sr. Mary Emmanuelle, OP

España (Fed. De Santo Domingo) Sor Flora María Collado Martínez OP

España (Fed. De la Inmaculada): Sor M. Inmaculada Franco Martínez OP

España (Fed. Del Rosario): Sor Isabel María Gutiérrez Reyes OP

Francia: Sr. Claire Marie de Jesús Rolf OP

Italia: Sr. Vincenza Panza OP

Europa Utriusque: Sr. María Thomas Schniederberend OP

Fr. Manuel MERTEN OP; Promotor General de las Monjas

Fr. Yves BERIAULT OP Promotor de comunicaciones

Fr. Pablo ROMO, interprete (Promotor anterior de Justicia y Paz)

En la tarde del 26 de agosto
·  Se inició la reunión con una breve introducción hecha por  Fr. Manuel Merten.  Él pidió que la Comisión estudie el texto V, De Monialibus, del Capítulo de Providence en Nueva York.  Iniciada la primera reunión de la Comisión 2002 - 2005 comenzamos presentándonos cada una de nosotras en orden a conocernos mejor.  Sr. Joyce – Rita. S. Teresa. S. Vincenza, S. Mary Thomas y S. Mary Emmanuelle compartieron con el grupo.

En la mañana del 27 de agosto
· la Comisión y los hermanos se reunieron para continuar las presentaciones de cada uno.

· En la tarde el grupo ratificó a S. Claire como secretaria de la reunión.  Fr. Pablo traducirá las actas al español. 

· S. Teresa fue designada para escribir un artículo para el IDI.

· Se hicieron las correcciones necesarias a la lista de teléfonos que se distribuyó y la Comisión designó a quienes se les escribirán cartas de agradecimiento.  Estas cartas serán escritas por los diferentes miembros en el nombre de la Comisión y firmadas por todas.  La lista es la siguiente:

1. Al Maestro de la Orden

2. A las hermanas dominicas de Waldniel

3. A las hermanas dominicas de Erbach

4. Carta a la priora General de las dominicas de Betania,

5. A los hermanos de Colonia,

6. A los hermanos de Hamburgo

7. A los laicos dominicos de Dusseldorf

8. A la comunidad de Prulla

9. A las dos postulantes que toman habito en Kenia

10. A la comunidad de Lage

11. A los anteriores miembros de la Comisión,

12. A Margaret Ormond, coordinadora de DSI,

13. Al Obispo de Osnabruck

14. Al hermano Timothy Radcliffe.

· Las formas de pagar los costos del viaje y otros (fotocopias, papel, gasolina) también fueron  discutidos.

· Fr. Manuel expresó su opinión en el sentido de que es importante discutir solamente algunas de las cuestiones reales en profundidad y no tratar de agotar la agenda. Así se hicieron los siguientes comentarios:

· expresó su opinión  de que debería  discutirse el documento proveniente del Capítulo General y las cuestiones relativas a la revisión de las Constituciones.

· expresó su deseo de hablar y clarificar el rol de la Comisión y de las regiones en relación a las federaciones.

· expresó su deseo de revisar juntas los objetivos de la Comisión.

· preguntó a propósito de la frecuencia de los encuentros de la Comisión.

Se establecieron como dos prioridades principales: el documento del Capítulo General de Providence y los informes de las regiones.

· Después de un descanso, Fr. Manuel leyó una carta dirigida a la Comisión proveniente de un anterior miembro de la Comisión: Sor María Soledad Rubén.  En nombre de sí misma y de la comunidad expresaba sus mejores deseos para el encuentro asegurando a la Comisión sus oraciones.

El resto del medio día y de la tarde se ocupó en los informes provenientes de las regiones y las preguntas relativas a las regiones presentadas.  El informe posiblemente aparecerá en Monialibus.

· S. Mary Thomas, de Norte América

· S. María Inmaculada: España

· S. Blanca: Sur América.  

Miércoles 28 de agosto.  
· Manuel inició la lectura de una carta dirigida a la Comisión, del monasterio de Bérgamo, Italia.  

· Comenzamos el día  centrándonos en el documento de Monialibus del capítulo de Providence.  Fueron identificados cinco grandes aspectos que la Comisión desea discutir:

1. Relación de lo GLOBAL – LOCAL (n. 301 – 305 y 338 –339):

Esto está relacionado por un lado con la pertenencia a la Orden que es universal y al mismo tiempo la vida autónoma de los monasterios.  La pregunta que resalta es „¿Cómo se puede pertenecer y colaborar en el nivel global de la Orden a la vez que mantener las raíces y las responsabilidades del nivel local del monasterio?“.

2. LA COMISIÓN (N. 307):

La presencia de algunos miembros de la Comisión Internacional en la comisión que trabajará en la revisión de la L.C.M.

La cuestión de la Potestas del Maestro de la Orden

La cuestión del número de monjas para participar en el Capítulo General y su participación en la elección del Maestro de la Orden.

3. Un mapa de la presencia monástica alrededor de todo el mundo (n. 320)

4. La comunidad internacional de Prulla (n.325).  Estamos llamados a promover el interés en este proyecto en las federaciones y en los monasterios.

5. La Comisión Internacional de Monjas (nº 331 –337).

La Comisión compartió sus reacciones al documento del Capítulo de Providence. Es de señalar que en general la impresión a nivel mundial es positiva.  Aquí están algunos de los ecos:

· Articulado con una real comprensión y respeto por las monjas, reafirma el lugar para las monjas en el corazón de la Orden.

· Se nutrió de la reflexión de las monjas.

· Tiene una profunda significación teológica.

· Es un texto claro, fuerte y demandante que debe ser estudiado, asimilado y vivido.

· Respetó la petición proveniente de los monasterios.  

· Está en continuidad con el trabajo y recomendaciones de la Comisión

· Reafirmó la necesidad de formación de las monjas.

· Isabel es una expresión maravillosa de la vida contemplativa y sintoniza con muchos monasterios que se sientes viejos y estériles; tiene un profundo significado.

· Está articulado con el camino de nuestra vida contemplativa en relación estrecha con la vida apostólica.

· Propone que los hermanos sean formados en la comprensión de la vida contemplativa de las monjas.

Algunos puntos importantes a subrayar:

· La vital relación de hermandad de los hermanos y monjas, que es muy claro y se encuentra en el origen de la Orden, ha de  ser redimensionada y desarrollada.

· La potestas del Maestro debe de ser estudiada y entendida.

· Los ríos de agua viva necesitan de la profundidad y brotan de  estar en continua comunicación con la vida de Dios para el mundo sediento de verdad.

Las preguntas que recogimos:

· ¿Cómo podemos nosotras  desarrollar una mejor comprensión de la hospitalidad dominicana?

· ¿Cómo podemos nosotras  desarrollar una red de información?

· ¿Por qué hay tanto miedo a perder nuestra autonomía?

· Algunos monasterios opinan que el proceso para designar  los miembros de la comisión no es el más adecuado.

· Algunas hermanas han manifestado su disconformidad con el nº. 300 del documento cuando dice que la matriz de la Vida de la Orden contiene tres dimensiones: la vida común, la liturgia y la hospitalidad.

Fueron dadas algunas respuestas:

· El valor de los documentos del Capítulo.

Así como se dice en el número 293 del documento, esta es una invitación a la reflexión... para enriquecer el diálogo. Es un documento espiritual.  El Capítulo no tiene derecho a imponer nada a las monjas y el documento no es un artículo de legislación. Si alguien trata de leer esto en este sentido estará mal interpretando.  Esto es, se intenta compaginar el ser al mismo tiempo, monja de clausura y  pertenecer a la  Orden de Predicadores que es universal.  La Comisión del  Capítulo no procedió con una serie de definiciones, más bien nos presenta un icono.  Isabel esta ofreciendo la imagen de las monjas dominicas y cómo están listas en el camino de Prulla y de la fundación de la Orden. Solamente el Maestro tiene el derecho de decir algo a las monjas.  El Capítulo puede hacer ordenaciones pero no hay ordenaciones en el documento.

· Viendo el problema (quizá insalvable) de la representación de los miembros de la Comisión.

¿Si aún no se puede ser representativo, es al menos un auxilio para la vida de la Orden? La situación jurídica de los monasterios es diferente en todo el mundo: hay federaciones, conferencias, asociaciones, monasterios solos y grupos de prioras.  Si el Maestro quiere asesorar los monasterios  tiene que encontrar un camino delante para proponer, con bases jurídicas. Ciertas cuestiones no se pueden cubrir en el plano únicamente jurídico inmediatamente.

Hay 2 principios diferentes: en el gobierno nosotros hablamos de elecciones y ahí nosotros podemos hablar de representatividad.  Si tú creas un cuerpo electoral creas una estructura que tiene una cierta “potestas“.  Para ésta comisión la idea del Maestro NO es la de desarrollar un órgano de gobierno. Él esta interesado en un cierto nivel de representatividad, para ayudarse él mismo y tener mejor contacto con la realidad de los monasterios y así los miembros nombrados no vengan de la idea del Maestro o del promotor.  En la última comisión se propuso la idea de elegir los miembros de ésta por dos caminos.  Nosotras pedimos a la región que proponga tres nombres al Maestro.  La región en sí misma no decide el camino más apropiado para que el Maestro elija tres nombres.  En este sentido los monasterios están involucrados en decidir los tres nombres para darles al Maestro, pero es él quien decide y no es mediante votación.  La Comisión está al servicio del Maestro asesorándole, a fin de darle sugerencias al Maestro pero no es un órgano de gobierno.

Las regiones en sí mismas están adheridas a este camino dogmático.  El ejemplo está en Estavayer – le – Lac, en la región de habla francesa de Suiza, quien escribió al Maestro preguntando si ellas podían ser parte de la región francesa en lugar de Europa Utriusque.  El Maestro respetó su deseo.

S. Marie Thomas de la región Europa Utriusque dio su informe.

S. Joyce Rita dio su informe de África.

Tarde del 28 de Agosto
Fr. Yves Beriault presentó Internet a las miembros de la Comisión.

En los últimos dos días fr. Yves ha estado escuchándonos hablar de comunicación y él expresó su convicción que un lugar donde los monasterios deben estar presentes es en Internet.

Fr. Yves contó la historia de tres picapedreros de la edad media.  Un hombre pasó por ahí y preguntó al primero por lo que hacía y éste respondió que cortaba piedras; el segundo respondió que estaba construyendo una pared y el tercero respondió que construía una catedral.   Yves cree que no está promoviendo el uso de una tecnología, él está construyendo el Reino de Dios.

Internet es algo nuevo, y como todo lo nuevo tarda en tomar su camino.  Así, nosotros encontramos que hubo resistencias cuando  se inventó la imprenta o la electricidad, el teléfono y más recientemente el fax.  Con el tiempo hemos aprendido a usar las tecnologías.

Un argumento en contra del internet es que no se puede usar en países subdesarrollados (“es sólo para ricos“) pero de hecho es el medio más económico de comunicación que existe.  Hay una pequeña misión en el Amazonas y con una pequeña computadora portátil, una conexión satelital y un pequeño generador ha permitido que ellos estén en contacto con la Orden y con el mundo.

La Orden es una de las ordenes y congregaciones más presentes en Internet.  El último Capítulo General pudo seguirse por internet y su sitio tuvo más de 60.000 visitantes.

Hay un sitio nuevo de la Orden en Francés y pronto estará en español y en Inglés: www.op.org  Fr. Yves espera que esto será un gran incentivo para la creación de sitios dominicanos.

Un sitio puede requerir mucho trabajo o casi nada.  (Puede ser como las páginas amarillas del teléfono y dar información que no cambia).  Un sitio puede ser la simple presentación de un monasterio o bien puede hacerse interactivo.  Si en un monasterio hay algo que vender, por ejemplo en Bérgamo donde pintan íconos, es posible presentarlos por internet.

El sitio “Espiritualidad 2000“ es un ejemplo de un sitio en internet que ha tenido un gran éxito (pues ahí se puede dar dirección espiritual, exposiciones de arte dominicano, editoriales, presentar libros, revistas, comentarios bíblicos, textos de los padres de la Iglesia).  Este sitio tiene 600 visitantes al día y 2 o 3 peticiones al día de dirección espiritual.  Dos hermanos mayores, quienes no estarían en ministerio activo a causa de su edad están ahora plenamente envueltos en el trabajo de internet.

El Papa Juan Pablo II envió una Carta Apostólica por internet el año pasado, y éste año  envió dos documentos más por este medio.  Él dijo “no tengan miedo de ir más allá de las aguas de Internet y de fundir sus redes
“

¿Quién viene a internet hoy?: ¿Quien visita hoy las catedrales?, todo el mundo, quizá con un poco de curiosidad.  Hay mucha gente que aprende algo con solo ver o estar cerca de un cristiano. Internet ofrece esa posibilidad, por curiosidad acceder y dar algo de la fe.

Fr. Yves ha  escuchado a jóvenes que han entrado al noviciado de la Orden o a monasterios, congregaciones por internet.  Otros han tenido reales conversiones habiendo tenido contacto por internet.  Internet es una herramienta para la evangelización.  Es un camino para actualizar “Contemplar / predicar“.  Tenemos que embarcarnos en esta aventura.
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Sor Joyce Rita y  Fr. Yves Bériault

Algunos puntos señalados después.

· Internet es tan privado como el teléfono, ni más ni menos.

· El correo electrónico es un medio de comunicación en el cual tú puedes escoger si quieres responder inmediatamente o no y tener acceso con la persona; en el teléfono es inmediata.  Vale preguntar si es verdadera respuesta o es simplemente una reacción.  Con el correo electrónico cada cual tiene el control de cuándo quiere abrir el correo y cuándo responderlo, y es posible tomar su tiempo entre la recepción y la respuesta.  La palabra viene del proceso normal de contemplación, pasa primero por el silencio y después se hace habla.  Esto (internet) no invade el monasterio con ruido o se impone por sí mismo como es el caso del teléfono.

· Es interesante compartir las experiencias de comunidades que usan internet para saber cómo le hacen.  Por ejemplo, una comunidad decide que la computadora se pone en una área comunitaria (pública) y todas las monjas pueden tener acceso pero no más de media hora.

· Esto requiere de responsabilidad personal de lo contrario puede ser peligroso, por ejemplo si una monja quiere comprobar cada media hora su correo.

· En el sitio de Internet (web-site ó página) habrá una sección con la lista de todos los monasterios.  A todos los monasterios se les pide que envíen fotografías con una breve descripción del monasterio. Si los monasterios tienen sitio en Internet se les pondrá un vínculo (link) con su página.

· A la Comisión le fue posible ver el sitio de la Orden que Fr. Yves mostró.

Después del descanso iniciamos la evaluación de Monialibus.

· El monasterio está muy contento de recibir el boletín.

· Se necesitan traductores.

· ¿Es necesario ayudar para pagar el envío postal?

· La hermana Blanca los enviará a todos los monasterios de Sur América (también a los federados con España).

· Los miembros darán acuso de recibo, así el editor tendrá conocimiento que llegó bien el Monalibus. Si la editora recibe el acuso no enviará la copia por correo normal.

· La próxima edición será el encuentro de la Comisión en Lage y las informaciones de Prulla.

· Los miembros de la comisión continuarán buscando traductores y comunicarán sus nombres por correo electrónico a la hermana Claire.

· Cada miembro es responsable de enviar una copia a cada monasterio de su región.  De esta manera tomará menos tiempo y costará menos para cada uno.

El hermano Manuel explica algunas cosas concernientes a la economía. 

La Comisión está de acuerdo con la creación de un Directorio o “catálogo“ de las monjas de la Orden.  Donde quede recogida toda la información que Fr. Manuel recabó el año pasado cuando él escribió a todos los monasterios de la Orden.  Esta información puede convertirse en una base de datos que podrá ser fuente para crear estadsticas  que sean regularmente puestas al día por los miembros de la Comisión (por ejemplo en cada reunión de la Comisión).  

Sor Isabel dio su informe de la región del Sur de España y Canarias.

Una pregunta que surgió fue sobre le número de representantes de España.  La respuesta fue dada en Caleruega: nosotros decidimos que esta pregunta sea respondida dentro de tres años. 

Lo que necesita la Comisión ahora es trabajar juntas y probar su utilidad a la Orden.  Veamos por ejemplo que ya se publica Monialibus a fin de hermanar la comprensión de que cada una vive plenamente en el plano local de su autonomía y pertenecen a una Orden Global.  Nosotros queremos promover la comprensión de que existen diferentes modelos de vida dominicana contemplativa.  Algunos monasterios tienen profundo compromiso con la adoración perpetua, otros con el rosario, otras más centradas en la estricta clausura, etc.  Esta diversidad no es para destruirla, sino más bien para darle la bienvenida.  Lo que si seria preocupante es la actitud que manifieste “mi camino es el único y el mejor para la vida contemplativa dominicana“.  Estamos aquí para crear vínculos de comunicación y comprensión y mantener la unidad de la Orden en la diversidad bajo un mismo techo.

Jueves por la mañana 29 de Agosto
Manuel presento el informe de la Comunidad Internacional de Prulla.  Este informe será publicado en el próximo número de Monialibus.

Algunos comentarios:

· Habrá hermanas que podrán ir a Prulla desde un año hasta tres y otras que irán y estarán de por vida.  Para dar continuidad y flexibilidad.

· Sólo las hermanas que sean apoyadas por su propia comunidad y con una carta de la priora será aceptada.  De modo que no será aceptada ninguna por iniciativa personal.

·  En genral las comunidades no tienen hermanas para repartir.  Por ello  Fr. Manuel  habló de la hermana Catalina  Su capítulo, después de mucho tiempo, la envió a ella a pesar de la gran necesidad de la comunidad.  Es un acto de confianza; ellas esperan que Dios las bendiga.  Esta reflexión nos plantea una pregunta:  ¿Cómo van a sobrevivir nuestras comunidades y cómo continuará la vida dominicana  en el mundo?

· En Perú la federación preguntó a las hermanas si estaban interesadas en el proyecto e iniciaron ya a estudiar francés.  Hay dos o tres monjas que están viendo la posibilidad de unirse al proyecto de Prulla.

· Podrán llegar las monjas  después del 2 de febrero del 2003?  Si, y las lenguas no es una condición, pero sin lugar a dudas puede ser de mucha utilidad.

· En cuanto a los derechos de votar, las monjas tendrán los mismos derechos que en sus propias comunidades.

· La comunidad de Prulla mantendrá sus vínculos con la federación francesa y será acompañada por los miembros del consejo y por el propio Fr. Manuel.

¿De qué manera, la Comisión Internacional, puede ayudar la a nueva comunidad de Prulla?

· Enviando libros en Inglés y en Español.

· Animando iniciativas tales como la de la federación de Perú con otras federaciones /regiones del mundo.

· Promover el proyecto en la región y animar a quienes están interesadas.

· ¿Podría ser Prulla un lugar de formación para las monjas de otras partes del mundo?

Escuchamos la presentación de Fr. Pablo Romo anterior promotor general de Justicia y Paz de la Orden.

"Justicia y Paz"  no es un trabajo que nosotros “hacemos” sino que nosotros “somos”. Es una expresión de nuestra espiritualidad que fluye de nuestra contemplación. No hay dicotomía. Es el desbordamiento de nuestro ser, de nuestra fe y de nuestro amor. Nuestra naturaleza es estar llenos de compasión cuando vemos la destrucción o violación de vidas humanas o de la creación. Fray  Angelico pintaba a Domingo contemplando al pie de la Cruz, para mostrar que nuestra comprensión de la Orden tiene su origen en la misericordia y compasión de Domingo. No podemos permanecer indiferentes ante el Crucificado. Sta. Catalina de Siena estuvo todo el tiempo al lado del prisionero condenado a muerte. No preguntó si era culpable o no pero dijo que vio a Jesús, su amado, en este hombre. Las Casas dijo "He visto al Salvador Crucificado millares de veces en los rostros de los Indios crucificados. En la  Orden tenemos muchísimos ejemplos de compasión (ej: el P. Lataste quien fundó la congregación de las Hermanas Dominicas de Betania con quienes estuvo la comisión). Compasión es la expresión fundamental que sale de nuestras almas, que buscan a Jesús y le han encontrado el  pobre. Si esto no es así, entonces somos trabajadores de justicia social. Fr. Pablo contó muchos ejemplos de hermanos y hermanas que están arriesgando sus vidas o que están viviendo la misericordia y la compasión de una forma oculta y sin embargo muy real.
Henri de Rosier
Iraq, Timor Este, Congo
Los hermanos de Ginebra
Algunas leyes discriminatorias en  Pakistán c gracias a los Dominicos 
Pequeños os para defender vidas
Una  misión con vistas a la consumación. (Con una visión global)
Trabajando  por la incultura, desarrollo, diálogo interreligioso 

Haciendo esto construimos la paz. Fuera de esto, nos armamos para la guerra.
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Fr. Pablo Romo

En la discusión posterior la comisión habló del Ayuno por la Paz que tendrá lugar el próximo 1 de septiembre.  Se ve este proyecto con gran interés para las monjas, pues está en sintonía con la vida de oración y de penitencia. 

Viernes 30 de Agosto

+ Iniciamos el día con la lectura de los saludos  llegados de Prulla, Torrente,( de la Federación de Inmaculada en España), de Nocera y de Bambui.

+ Después discutimos el nº 307 del Capítulo de Providence que pide: establecer una Comisión con algunos miembros de la Comisión Internacional de Monjas y otros expertos para considerar las propuestas de cambio de las Constituciones de Monjas de acuerdo con las normas indicadas en el L.C.M. 182.  Tal Comisión estudiará también los temas mencionados en la petición nº 157 del Capítulo General de Bolonia llamada de “potestas“ del Maestro de la Orden y de los Capítulos Generales ante las monjas y sus implicaciones. 

La convocatoria para  posibles revisiones del L.C.M. fue hecha por Fr. Manuel  en una carta enviada a los monasterios  en  nombre del Maestro de la Orden.  La fecha límite aún no ha llegado y se siguen recibiendo propuestas de revisión en la Curia General.  

S. Lee de los Estados Unidos está de acuerdo en hacer una sinopsis de las diversas propuestas pero ello tomará tiempo.  Fr. Carlos nombrará a los miembros de la comisión especial que será compuesta por algunos de los miembros de la Comisión Internacional y de algunos expertos.  La comisión no deberá ser mayor de 10 personas.

Fr. Manuel pidió que la Comisión proponga algunos nombres de posibles expertos, así como de monjas de la propia Comisión.

Viernes por la tarde del 30 de agosto

· Seguido: ¿Ha habido un cambio de mentalidad en las personas sobre cómo transmitir la experiencia de las reuniones a las regiones y las comunidades? ¿Cómo se pueden mejorar esas transmisiones? Cabe pensar en los diferentes niveles o medios de comunicación, de manera que todos los monasterios reciban un eco de la reunión. Normalmente, todos los monasterios deberían recibir Monialibus. Podría ser interesante utilizar los boletines existentes en las federaciones o regiones y, si no existen, escribir una carta especial a los monasterios. No todos los monasterios tienen acceso al correo electrónico. Algunos miembros son invitados a hablar en las asambleas federales, encuentros de prioras y otras reuniones. En la región de África, habrá una reunión en diciembre donde pueden ser discutidas las diferentes ideas. Tendría sentido algún tipo de organización regional (respetando, eso sí, los vínculos que los monasterios tienen con las diferentes federaciones). Quizás  también sería útil un boletín regional, o que fuera designada una hermana en cada comunidad para ser corresponsal.

· En lo que concierne a la Comisión:

       
No tiene que ver con cuestiones de clausura, no es un órgano de decisión.


Diferentes aspectos de nuestra vida son acentuados en las diferentes partes del mundo. La Comisión intenta respetar y tener en cuenta, a través de los informes, la legítima diversidad de la vida contemplativa dominicana en todo el mundo. Está claro que hay una unidad profunda, un acuerdo sobre lo que es esencial en la vida Dominicana. Hay un fundamento común, pero las formas o modalidades de vida son diferentes en los  distintos lugares.


La Comisión es un órgano de comunión al servicio del Maestro de la Orden.


Para las monjas, las estructuras existentes no son adecuadas. Los monasterios son autónomos, muchos no están federados y el único punto de unidad estructural, donde se pueden tratar los asuntos concernientes a todas las monjas, es el Maestro de la Orden. Él quiere y necesita estar informado, conocer lo que piensan las hermanas. Desea trabajar con las federaciones, conferencias, asociaciones y la Comisión (que no es un cuerpo legislativo) en orden a poder ayudarle a no actuar sólo según sus propias ideas personales. ¿Cómo puede hacerlo concretamente?


Un simple ejemplo de la dificultad que tiene  para comunicarse directamente con los monasterios fue cuando Fr. Manuel escribió una carta pidiendo sugerencias para el Capítulo y  propuestas para la revisión del LCM. Eso le ocupó toda una semana. Tubo que hacerla  traducir  a 5 idiomas, hacer las fotocopias, llenar los sobres y escribir las direcciones, llevarlos al Vaticano y pagar los sellos... él solo. Con la Comisión para ayudarle, una carta puede ser enviada por correo electrónico (e-mail) a los miembros que encontraron los medios para hacerla traducir en las diferentes lenguas (alrededor de 16). El coste en tiempo y dinero para las fotocopias y el envío se divide entre 11, y de este modo es compartido  por todos. Ésta es una razón del porqué la Comisión es  un servicio que puede facilitar la comunicación entre el Maestro y los Monasterios. (Uno de sus fines).

· Cada miembro recibió un rosario hecho por los cristianos de Palestina. La familia dominicana de Europa asegura la venta como expresión de nuestra solidaridad y así muestra nuestra preocupación  por su situación y que no nos olvidamos de rezar con y por ellos.

· Escuchamos breves traducciones de los informes de México, Asia, Italia, España (Federación de Santo Domingo) y de Francia.

· Evaluación – la Comisión se tomó un tiempo de silencio para reflexionar sobre los puntos siguientes antes de compartir juntos.

experiencias  destacadas de la reunión


     *   el compartir de las historias de nuestras vocaciones


     *   el descubrimiento de nuestras semejanzas, valores comunes y   fragilidades


     *   la unidad en nuestra diversidad


     *   la comunión

     *   el espíritu abierto, la simplicidad y la sinceridad

     *   la libertad de expresión sobre puntos difíciles

     *   la presencia y la aportación de Fr. Pablo y de Fr. Yves

     *   el descubrimiento de otra región, país y cultura: Alemania 

     
     *   la celebración en la tumba de San Alberto Magno y su presencia

     
     *   las hermanas de Betania

 *   las monjas de Rieste-Lage, su hospitalidad y la obra de teatro que nos representaron

     
     *   el encuentro con el obispo de Osnabrück,

aspectos por los que queremos expresar nuestra gratitud

     
     *   por el hecho de estar juntos

     
     *   por la confianza y la franqueza

     *   por Fr. Manuel (preparación y animación), Fr. Pablo (presencia, traducción, presentación), Fr. Yves (presencia, traducción, presentación), Sor Claire (por su trabajo como secretaria de la reunión)

     
     *   por la comunidad de Rieste- Lage que nos ha acogido con tanta delicadeza

     
     *   por el documento del Capítulo de Providence y por el Maestro de la Orden

     
     *   por las continuas expresiones de amabilidad , misericordia y paciencia de Fr.     Manuel con nosotros.


expresiones concernientes al contenido de la reunión

     
     *   el orden del día era muy denso

     * los temas, que eran largos de tratar esta vez, no tendrán necesidad de serlo el      próximo encuentro.

*   la presencia y las presentaciones de Fr. Pablo (Justicia y Paz) y de Fr. Yves (Internet) estaban en armonía con lo que llegó a ser el tema de la reunión: “¿Cómo se puede pertenecer y colaborar en una Orden  internacional estando arraigados y comprometidos  a un  nivel local: el monasterio?”


propuestas para la próxima reunión

     *   10 minutos de oración  en silencio juntos cada día

     
     *   que el informe del promotor sea lo primero en el orden del día

     *  que utilicemos menos tiempo en los informes, añadiendo sólo las  informaciones        nuevas

     *   escuchar un informe sobre la Comunidad Internacional de Prulla 

     
     *   tener una conferencia sobre la historia de Prulla

     *  escuchar un informe sobre la marcha del trabajo de la comisión encargada  de las  reflexiones sobre las futuras revisiones del LCM. 

     *   intentar mejorar nuestras competencias lingüísticas

· La próxima reunión de la Comisión Internacional de Monjas será en Prulla del 19 al 26 de octubre  de 2003
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· En las cenas, hemos intercambiado regalos y expresiones de gratitud con la comunidad de Lage. Y justo antes de partir hacia la casa de las hermanas de Betania en Waldniel, se hizo la  foto del grupo.

Redactado por 

Sor Claire Marie de Jésus Rolf, O.P.

INFORME  DEL ENCUENTRO DE MONJAS DOMINICAS EN PRULLA PARA REFLEXIONAR  SOBRE LA CREACIÓN DE UNA COMUNIDAD INTERNACIONAL
En respuesta  a la invitación del Monasterio de Sta. Mª de Prulla, siete hermanas, enviadas por comunidades de varias partes del mundo (Japón, Filipinas, USA, España, Bélgica, Portugal) se encontraron allí durante tres semanas (28 Julio-!8 Agosto), junto con la comunidad y el Promotor General de las monjas de la Orden, Fr. Manuel Merten op.. Su objetivo fue estudiar la posibilidad de crear una comunidad internacional de monjas dominicas en este lugar de nacimiento de la Orden, tan estrechamente unido a la vida de Sto. Domingo. Idealmente este proyecto, que se centra en una verdadera comunidad contemplativa dedicada esencialmente a la vida de oración, también fomentaría el desarrollo de Prulla a través de la colaboración de toda la orden, como un centro de irradiación capaz de ofrecer renovación espiritual y formación en varios aspectos de la vida de la orden para todo el conjunto de la familia dominicana.

El primer paso de este proyecto es reforzar la comunidad de monjas existente mediante la integración de nuevos miembros del extranjero, este proceso de “internacionalización“ ha constituido el centro de los intercambios de estas tres semanas.

Vias de trabajo

Un primer momento  se dedicó al conocimiento de cada hermana, recienllegada y también de los miembros de la comunidad de Prulla; fue éste un momento entrañable y emocionante.  Después se comenzó el trabajo expresando cada hermana su visión de un monasterio internacional. El método adoptado fue trabajar en un grupo formado por las siete hermanas del extranjero y siete hermanas de Prulla. Como para la mayoría de las hermanas había problemas con el idioma, los intercambios fueron posibles gracias a la traducción simultánea  al Inglés, Francés y Español realizadas por las mismas hermanas.

El Proceso comenzó con una sesión dedicada a soñar, donde cada una de las catorce hermanas trazó su propia visión de lo que debería ser un monasterio internacional en Prulla, además de ser, primero y sobre todo una célula ferviente para la renovación de la vida contemplativa, se hacían frecuentes referencias a ideas tales como “una luz para la Orden“, “un lugar para que los dominicos accedan a sus orígenes“, “un lugar de bienvenida para la familia dominicana“, “ una casa de irradiación de la espiritualidad dominicana“, “un centro para la historia dominicana“.

Las sesiones para planificar el trabajo se llevaron a cabo alternando entre las sesiones plenarias y subgrupos de trabajo, los cuales informaron de su reflexión sobre temas específicos, tanto a  las catorce hermanas como a toda la comunidad. En las sesiones plenarias el objetivo sería llegar al consenso en las propuestas principales, a la vez que se se dejaron los temas que requerían mayor discusión para una reflexión posterior.

Liturgia
Siguiendo este procedimiento un número de temas fue discutido y se tomaban las correspondientes resoluciones.  Como liturgia y oración son aspectos altamente significativos de la vida de las monjas contemplativas, se dio prioridad a estos temas ya que la comunidad planteada tendría que ser capaz de comenzar con decisiones básicas acerca del lugar que ha de tener su vida de oración, adaptada a su nueva identidad internacional. Era necesario como punto de partida determinar los idiomas en los cuales la comunidad podría funcionar, y por tanto en cuales podría ser celebrada su liturgía. Por razones geográficas y culturales evidentes, se decidió que el francés quedaría como lengua pricipal, pero que el inglés y el español tendrían también el estatus de lenguas oficiales de la comunidad. Por tanto las tres lenguas serían utilizadas regularmente en la liturgia, la celebración de la Eucaristía  del Domingo en inglés o español una vez al mes, así como frecuentemente durante la semana. Estas lenguas serán incorporadas también en la liturgia de las horas, con lo cúal se experimentaría un proceso de simplificación, basado esencialmente en la adopción del breviario Romano, para facilitar a las hermanas venidas del extranjero el seguimiento de la liturgia celebrada en Prulla. Esta mezcla de orígenes culturales viviendo una vida de oración en común, sería un poderoso signo de unidad en nuestro mundo tan dividido hoy.

La nueva comunidad espera poder disponer en este lugar de hermanos dominicos que sepan idiomas para celebrar la misa con la comunidad internacional de Prulla, así como para poder celebrar el sacramento de la reconciliación  en el idioma propio de las hermanas venidas de otras naciones.

Hubo un acuerdo general de que el aprendizaje de las lenguas tendría dos vertientes, p.e. este aprendizaje no incumbe sólamente a las hermanas del extranjero para que aprendan Francés, ya que si tenemos en cuenta la naturaleza de este proyecto internacional, también las hermanas francesas deberían aprender Español e Inglés. Se necesita urgentemente poder hablar en estos idiomas para el éxito de la comunidad y se decidió tener clases de profesores de fuera,  bien, enviar hermanas a cursos intensivos en centros cercanos a Prulla, o contratando un profesor para dar clases en el monasterio para las hermanas que así lo prefieran. También serán muy útiles los métodos multimedias (CD-roms, cassettes etc. ). 

El proyecto quiere ser accesible a todas las hermanas, prescindiendo de su habilidad en el idioma, ya que se va a facilitar el aprendizaje de la lengua en o cerca de Prulla.

La comunidad monástica resolvió suscribirse a revistas, periódicos y diarios en sus nuevas lenguas oficiales, así como adquirir para su biblioteca un surtido adecuado de libros en Inglés y Español. Confian recoger un buen número de estos libros como resultado de su llamada a otras casas de la orden que donen sus libros repetidos a esta nueva comunidad En cuanto a las nuevas tecnologías será considerada la posibilidad de tener un más amplio acceso a internet para estudiar.

La vida común

Todas reconocieron que el éxito de esta nueva aventura dependería sobre todo de la calidad de la vida común y fraternal que se establezca . Con esta intención en mente se dedicó un tiempo a la discusión de temas como la circulación de información en la comunidad, la necesidad de más tiempo de recreo, revisar su funcionamiento, con la posibilidad de hacer grupos más pequeños en un periódo inicial, la importancia de las celebraciones para construir comunidad y el ideal de compartir el evangelio en pequeños grupos. Se subrayó la creciente importancia que tiene que las hermanas del extranjero reciban la visita de sus familias, además de la necesidad de tiempos de descanso, silencio y soledad (días de desierto) como medios normales para intensificar la vida fraterna y  que favorecerían la creación de esta comunidaad internacional. 

En  fidelidad a la tradición dominicana, las hermanas necesitan dedicar un tiempo al estudio, tanto a nivel personal como comunitario. Además de aprender idiomas, se hará incapié  sobre todo, en la historia Dominicana y la espiritualidad y también teología y Bíblia. La comunidad combinará sus medios propios con conferencias de  hermanos y hermanas.
Gobierno

Dado el carácter internacional que tendrá esta nueva comunidad, hay que replantearse cómo será el gobierno del monasterio. Sería deseable que los nuevos miembros  pudieran participar plenamente en este proceso. Se establece como condición previa para las elecciones de la priora que exista una comunidad donde las hermanas se conozcan bien entre ellas, además de estar experimentadas en lo que la vida común representa. Para dar comienzo a este proyecto, se vió que era adecuado que la primera priora fuera designada por el Maestro de la Orden, tras un proceso de consulta a las partes concernientes. Esta elección, posiblemente para sólo un año, confiamos que será apoyada por las estructuras usuales de gobierno en la Orden: Subpriora, consejo y capítulo.

Se decidió que el proyecto sería guiado en su puesta en marcha por Fr. Manuel Merten o.p. y un miembro del consejo federal de las monjas Dominicas francesas.

El proceso de reflexión fue estimulado por un número de visitas de representantes importantes de la Orden de Predicadores, como por ejemplo su Maestro, Fr. Carlos Alfonso Azpiroz Costa, el Provincial de la Provincia Dominicana de Toulouse, el consejo de la Federación  de las monjas Dominicas de Francia junto con su asistente religioso, representantes de la Federación de hermanas Dominicas de vida activa, además de muchos miembros  de las fraternidades Dominicanas. La misa en la fiesta de Sto. Domingo, fue celebrada por el obispo de Carcasona. Todo esto ayudó  a las voluntarias a situar este tiempo de planificación dentro del contexto de la Orden y de la Iglesia

También se dedicó una tarde al asunto de la restauración de la basílica de Prulla como un lugar central para las celebraciones litúrgicas Dominicanas más importantes. Ya hay acciones en marcha para este proyecto, el cual se pretende acabar a tiempo para la celebración del  800 aniversario de la fundación del monasterio en el 2006.

Además del enorme trabajo de reflexión sobre todos estos temas se realizaron varias peregrinaciones dominicanas, que hicieron posible que las voluntarias experimentaran tangiblemente los santos lugares asociados a los orígenes de la Orden. Todo el programa comenzó con un “ascenso“ a la colina de Fahjeaux de toda la comunidad de Prulla, culminando con una misa en la habitación de Sto. Domingo, más tarde se hizo una visita a Carcasona y Montréal con Fr. Elie Pascal o.p., y por último se pasó un día en  Toulouse, visitando la casa de Pedro Seilhan, el “convento  Jacobino“, además de recibir la hospitalidad de los frailes del convento de  Rangueil.

Los comienzos y una invitación

Las tres semanas se vivieron en una atmósfera de alegría y  verdadera comunión Dominicana con toda la comunidad de Prulla, y se tomó la decisión de dar comienzo a la vida comunitaria del nuevo monasterio internacional el  2 de Febrero de 2003, fiesta de la Presentación de Nuestro Señor. Esta fiesta se asocia ahora a la vida consagrada, y por tanto es un momento apropiado para comenzar esta aventura. Se hicieron sugerencias tentadoras  en cuanto a una celebración inaugural dicho día.

Todas las hermanas presentes fueron unánimes en cuanto a invitar a otras monjas de la Orden  Dominicana de cualquier lugar y nación a unirse y tomar parte en esta emocionante aventura. Es posible participar temporalmente en este proyecto, pero en este primer momento, se pide que las hermanas que se ofrezcan lo hagan por un período mínimo de un año. La comunidad de Prulla confía este proyecto a las oraciones de sus hermanos y hermanas en Sto. Domingo sabiendo que lo que es imposible para el hombre es posible para Dios (cf. Lc 1,37; Lc 18,27).
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Número Especial, Octubre 2002


La Reunión de la Comisión Internacional, Rieste-Lage





Las peregrinaciones del Maestro de la Orden 


Una carta del P. Manuel Merten el promotor de las monjas


Las peregrinaciones de nuestro promotor


Encuentro de la Comisión Internacional ( Rieste Lage 2002)


Un informe de la Reunión con las voluntarias para el Monasterio Internacional


 de Prulla (Francia)








LAS  PEREGRINACIONES  DE NUESTRO PROMOTOR


22.08.-02.09.02		Schwalmtal / Rieste-Lage (Alemania): Comisión Interna-


				cional de las Monjas


05.-08.09.02		Hermanas Dominicas de Landsberg>plan de formación 


				(Fin de semana)


08.-12.09.02		Reunión: Prioras de habla alemana: Landsberg (Alemania)


13.-15.09.02		50º Aniversario de las Hermanas Dominicas de Betania en Alemania


16.09.02			Reunión del Consejo Provincial en Colonia (Alemania)


19.09.-29.09.02		Northampton (USA): Reunión de prioras de la conferencia de Estados Unidos


06.-11.10.02		Roma / Bracciano (Italia):Plan de formación de las Hermanas Dominicas


17.-26.10.02		Vietnam> sesión para el proyecto de fundación de un nuevo monasterio


28.10.02			Reunión del Consejo Provincial en Colonia (Alemania)


01.-04.11.02		Reunión de los Promotores Generales


24.11.-13.12-02		Visita a los Monasterios de África


16/17.12.02		Reunión del Consejo Provincial en Colonia (Alemania)











Programa del Maestro de la Orden


10 . 10. 02 – Salida para Iraq


15. 10. 02 -  Cairo, Egipto


20.10.02 -    Roma


Noviembre - Roma : Plenaria


Diciembre -  México 


20. 12. 02 -  Bogota, Colombia














� N. T. Es un juego de palabras: en inglés net es red y el Papa lo usa también en el sentido de la red electrónica como en el de red de un pescador.
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